
Paroisse 

Saint-Pierre 

Téléphone: 204-433-7438 

Prêtre: Père Robert Laroche                       
courriel: prêtre@paroissesaintpierre.org  

Courriel: parstp@outlook.com                    
Secrétaire: Rachelle Edmunds  

SiteWeb:www.paroissesaintpierre.org   
Heures du bureau:                                            

Lundi, mercredi et vendredi de 10h a  14h    
C.P. 290– 448 rue Joubert St-Pierre-Jolys, MB  
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ILLUMINATION DE L’ÉGLISE: En mémoire de Darcy Sabourin par sa famille 

 
LA CROIX:  Action de Grâces /famille Rachel Gautron 

LES CLOCHES:  Action de Grâces / Gilbert & Lorette Rioux 

BULLETIN PAROISSIAL:  Gracieuseté du comité du Livre 125e de Saint Pierre 

LAMPE DU SANCTUAIRE:   prions pour père Alain/Roland 
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June 21, 2020 

12th Sunday in regular time A 

« Speak without fear » 

Every baptized person is called to witness 

to Christ, the bearer of light, life, salvation. 

He will do it by his words and even by all 

his life. He must speak without fear, as the 

prophets and Jesus did: openly, coura-

geously, boldly and with conviction. 

21 juin 2020 

12e dimanche du temps ordinaire A 

« Parler sans crainte » 

Tout baptisé est appelé à témoigner 

du Christ porteur de lumière, de vie, 

de salut. Il le fera par ses paroles et 

même par toute sa vie. Il doit parler 

sans crainte, comme les prophètes et 

Jésus l’ont fait: ouvertement, coura-

geusement, avec audace et conviction. 

"Anyone who welcomes you welcomes me,  

and anyone who welcomes me welcomes the 
One who sent me." 

- Matthew 10:40 

« Celui qui vous reçoit me reçoit, et celui qui me re-
çoit, reçoit Celui qui m'a envoyé. » 

- Mathieu 10:40  

Communication / site web  

Murielle Bugera - 204.433.7495 

Communion à domicile-Luc Girouard 204.433.7054 

Liturgie pour enfants                                                     

Rachelle Tessier – 204.433.7161 

Chorale—Lisa Foidart  204.433.7770 

Bibliothèque-He le ne Besaw: hbesaw@mymts.net 

Liturgie pour enfants à la  

messe de 11h le dimanche  

Pour un service—QUI contacter? 

Préparation au baptème  

Denis Fillion –204-433-3827 

Conseil Paroissial de Pastoral                                    

Meg Madden: 204-997-9662 

Question de finance 

Denis Fillion –204-433-3827 

Fonds d’Espoir: Léo Leclair-204-330-9367 

Réception pour funérailles 

       Ce cile Lesage- 204.433.3202                                     

Yvette Bruneau- 204.433.7255 

Visite en cas de maladie ou autre  

Pe re Robert Laroche 204-433-7438/204-558-3886 

...Pour la Confirmation 

Prions pour nos jeunes et les parents. Les classes 

sont annulées mais les parents peuvent continuer 

avec le parcours à la maison jusqu’à la reprise des 

classes de préparation. 

1 PART À DIEU 

MAI 2019 5 775 $ MAI 2020 7 515 $ 

07 JUIN 2 010 $ 14 JUIN 1 076 $ 

21 JUIN $ 28 JUIN $ 

    

« Dieu aime celui qui donne avec joie » 2 Cor 9:7 

Vos offrandes 

Il y a des options, soient passer au bureau, laisser vos 

chèques dans la boîte de lettre du presbytère, par la 

poste, ou faire des arrangements pré-autorisé 

Offerings to the Church 

There are options, please drop off to the office, leave 

your cheque in the dropbox at the door, mailing it, or 

making pre-authorized payments. Please contact us if 

you have questions. 

 

Notre frère René Ritchot est atteint du                        

cancer de la gorge.  

 Nous vous prions de prier pour lui et sa famille. 

 Il y a cette parole :  

  

Mon fils, dans votre maladie, priez le 
Seigneur, et lui-même vous guérira. 

(Ecclésiastique, XXXVIII, v. 9.) 

  

Please pray for our brother, René Ritchot as he has 

been diagnosed with throat cancer.  

http://www.paroissesaintpierre.org


21 au 28 juin 2020 

Vie Liturgique et Intention de Messes 

Jérémie 20, 10-13 Psaume 68 (69) 

Romains 5, 12-15 Matthieu 10, 26-33 
21 juin 2020 

12
e
 dimanche du temps ordinaire A 

... sur le mariage 

En tant que mystère, votre conjoint.e et 

votre mariage lui-même doivent être envisagés avec 

une ouverture et une humilité qui dit: « Je veux vous 

connaître plus chaque jour. » Les conjoints.es qui 

abordent leur mariage avec une attitude moralisa-

trice verront toujours leur époux.se de manière hau-

taine ne respecteront pas le saint mystère de l’autre.   

.. d'intendance                     
« Quiconque se déclarera pour moi devant les 

hommes, moi aussi je me déclarerai pour lui devant 

mon Père qui est aux cieux. » (Matthieu 10. 32) La 

façon dont vous agissez et parlez démontre-t-elle 

aux autres que vous êtes catholique? Partagez-vous 

votre foi catholique avec d’autres? Défendez-vous 

votre foi catholique quand la situation survient ou 

demeurez-vous silencieux? Priez-vous avant le re-

pas quand vous êtes en public? Priez pour la force et 

le courage d’être un témoin joyeux de votre foi catho-

lique lorsque l’occasion se présente. Devenons la 

lumière radieuse et les témoins audacieux que nous 

sommes appelés à être!  

… Intentions de prière            
 

O Seigneur, nous vous prions de soutenir notre 

prêtre dans tous ses efforts et de le bénir           

abondamment, nous t’en prions. 

Venez à la prochaine Adoration du  

Saint Sacrement  

Jésus vous attend! 

Venez  le mardi 23 juin 2020 

10h00 à 18h00 

Sam à 16h30 20 juin †René Gagné Roland 

Sun @ 8 a.m. June 21 †Norm Musick Rod & Nicole Benoit 

Dim à 11h 21 juin Pro populo  

Mar 9h 23 juin †Rachel Hébert Quêtes funérailles 

Merc 9h 24 juin †Larry Bugera Quête des funérailles 

Jeu  10h 25 juin MANOIR: †Léo Hébert Quête des funérailles 

Ven 9h 26 juin Messe à l’église †Evan Buss Quête des  funérailles 

Sam à 16h30 27 juin †Peter Shewchuk Céline & Arthur Laroche 

Sun @ 8 a.m. June 28 60th Wedding Anniversary Dorothy & Paul Bilodeau 

Dim à 11h 28 juin Actions de grâces pour Luc & Lucille Girouard Notre diacre à la retraite 

Soyons présent le 28 juin à 11h pour notre diacre,  

Luc  Girouard,  

qui prend sa retraite fin juin. 

Let us be present on June 28 at 11 a.m. for our  

Deacon, Luc Girouard 

who is retiring end of June 

BESOIN: 2 ou 3 sacristains pour préparer les 

célébrations liturgiques:  Au fil des ans, nous avons 

eu la chance d'avoir le diacre M. Luc Girouard qui a été 

notre sacristain pour les divers services religieux. Son rôle 

était de préparer l'autel avec le nombre approprié 

d'hôtes, d'eau et de vin pour nos célébrations liturgiques. 

La tâche des nouveaux sacristains serait pour des occa-

sions spéciales, mais surtout pour les dimanches, surtout 

quand le père doit courir d'une paroisse à l'autre.        

Aucune expérience n'est requise et une formation sera 

disponible. 

NEEDED:  2 or 3 Sacristan to prepare for 

liturgical celebrations: 

Over the years we have been blessed to have Deacon 
Mr. Luc Girouard who served as our sacristan for the 
various church services.  His role was to prepare the 

altar with the proper number of hosts, water and 
wine for our liturgical celebrations. The task for the 
new sacristans would be for special occasions but 

especially for Sundays especially went Father needs 
to run from one parish to another.  No experience is 

required, and training will be available.  

ONCTION DES MALADES 

Le sacrement de l'onction des malades est 

donné à ceux qui sont malades d'esprit, de 

corps et d'âmes en les oignant sur le front et 

les mains avec de l'huile bénie en disant: «Par 

cette onction sainte, que le Seigneur, en sa 

grande bonté vous réconforte par la grâce de 

l’Esprit Saint. Ainsi, vous ayant libéré de tous 

péchés, qu’Il vous sauve et vous relève. » 

Ce sacrement est offert à tous ceux qui 

souffrent de maladies ou de dépendances qui 

accablent la capacité d'une personne à vivre 

une vie saine et sainte devant le Seigneur et 

la communauté chrétienne. Il est préférable 

de recevoir ce sacrement quand on est assez 

bien pour profiter du sacrement entouré de 

famille et d'amis qui peuvent les soutenir par 

leur présence et leurs prières. 

Appelez père Robert au besoin du sacrement. 

Le Sacrement de l’onction des malades aura 

lieu le dimanche 20 septembre, à 8 h et 11h 

et à Saint-Viateur 9h30. Pour nos paroissiens 

au  Manoir, le jeudi qui précède. 

Nous souhaitons bonne anniversaire à           

Claire Desharnais qui a célébré 99 le 13 juin 



... on marriage 

As a mystery, one’s spouse and 

marriage itself must be entered into 

with an openness and humility that says, “I want to 

know you more each and every day.” Spouses who 

approach their marriage with self-righteousness will 

always look down on the other and always fail to res-

pect the holy mystery of the other. .  

...Stewardship 

“Everyone who acknowledges me before others I will 
acknowledge before my heavenly Father.” (Matthew 

10:32) Would others know that you are Catholic by 
the way you act and speak? Do you share your Ca-

tholic faith with others? Do you defend your Catholic 
faith when the situation arises or do you remain si-
lent? Do you pray in public before meals? Pray for 

the strength and courage to be a joyful witness of our 
Catholic faith when the opportunity presents itself. 

Let us become the radiant light and bold witness that 
we are called to be!  

 

...Prayer Intentions 

For an end to abortion, artificial contraception, em-
bryonic stem cell research, human cloning, in-vitro 
fertilization, euthanasia, unjust executions, and all 

sins against the dignity of human life, let us pray to 
the Lord. R 

 

Let us pray for the priests and religious leaders in the 
world. We ask for protection against evil  

 

O Lord, please support our priest in all of his        
endeavors, and bless him abundantly. 

Come to the next Adoration of the 
Holy Sacrament  Jesus is waiting for 

you!  Adoration on Tuesday June 23 

2020 10:00 a.m. until 6:00 p.m. 

Fonds pour l’entretien du cimetière  
Le comité des affaires économique a mis sur pied un fond pour l’entretien du cimetière.  

Si cela vous intéresse de faire parti de ce comité, s.v.p. nous contacter.  Vos don sont grandement appré-
ciés     Denis Fillion, Président 

Un colis d'adieu est en cours de collecte à envoyer  

au Père Alain en France. 

Les paroissiens sont invités à écrire une courte lettre, qui sera déposée à l'église au cours des deux pro-

chaines semaines. La lettre doit être simple et inclure une mémoire personnelle du Père.  

L'idée est de lui transmettre notre amour et nos remerciements pour son temps passé au Manitoba. Vous 

pouvez également choisir d'inclure une image avec votre lettre de votre famille, soit dessinée à la main 

par les enfants, soit une vraie photographe.  

Les lettres peuvent être déposées dans le panier sur la petite table à l'intérieur de l'église et seront récu-

pérées le dimanche 21 juin après la messe. Merci d'avance pour votre participation. 

Conseil Pastoral Paroissial 

ANOINTING OF THE SICK 

The Sacrament of the anointing of the sick 

is given to those who are ill in mind, body 

and spirit by anointing them on the fore-

head and the hands with blessed oil saying, 

“Through this holy anointing may the Lord 

in his love and mercy help you with the 

grace of the Holy Spirit.  May the Lord who 

frees you from sin save you and rise you 

up.” 

This sacrament is offered to all who are 

suffering from illness or addictions that are 

overwhelming a person’s ability to live a 

healthy and holy life before the Lord and 

the Christian Community.  It is best to re-

ceive this sacrament when one is well 

enough to enjoy the sacrament surrounded 

by family and friends who can support 

them by their presence and prayers. 

If you are in need to receive this sacrament, 

please contact Father Robert. 

Father will offer the anointing on 

Sunday, September 20, 2020 

 
Diacre M. Luc Girouard, 
 
Après 16 ans de bons et loyaux services en tant que diacre permanent, M. Luc Girouard a décidé de 
se retirer du ministère actif. Il est toujours étonnant de voir que même dans ses 80 ans, il reste actif 
et n'a pas l'air de son âge. Pourtant, comme une grand-mère me l'a dit une fois, le kilométrage est là. 
 
Au nom de la paroisse et de l'archidiocèse, je remercie Luc pour ses années de service dans notre 
paroisse de Saint-Pierre-Jolys. Il a pu faire de nombreux petits travaux en arrière-plan qui, pour la 
plupart, restent invisibles. Il nous manquera et il restera dans nos coeurs avec gratitude et amour. 
 

 
«Maintenant, Seigneur, tu as tenu ta promesse, et tu peux laisser ton serviteur partir en paix.          

De mes propres yeux, j'ai vu votre salut, que vous avez préparé en présence de tous. » 
LK 29: 29-30 

 
Père Robert 



YOUTH GROUP  

Will resume when the Pandemic situation has 

been eliminated. 

Please continue to pray. 

Pray at home as a family, come to church when 

it is open. 

For more information, call Hélène Tymchen @ 
204.961.0600 

Cemetery Maintenance Fund 

The Economic Affairs Committee has set up a fund 
for the upkeep of the cemetery. 

If you are interested in being part of this com-
mittee, please contact us. 

Your donations for this purpose are greatly appre-
ciated. Denis Fillion, President 

FIRST FRIDAY DEVOTION 

The next First Friday devotion will be held on Fri-
day, July 3, 2020. Adoration and Confession from 
6:00 p.m. until 7:00 p.m. Mass at 7:00 p.m. 

Please pray the Rosary 

Fast twice a week: Wednesday & Friday 

Read passages from the bible 

Use the Living with Christ app to follow the liturgi-
cal year. 

Go to Confession once a month, at the least. 

Un rappel que l’église est ouverte durant les heures 

de bureau et durant les heures d‘adoration. Prenez 

un cinq minutes de votre journée pour rendre visite 

à Jésus.  

A reminder that the church is open during office 

hours and also on Tuesday during Adoration. 

Take five minutes of your time to stop in and 

visit with Jesus. 

Spiritual Resources online at the diocesan 
website 
The current pandemic is an opportunity for all of 
us to gather in prayer at home, with our families. 
Here are some resources that could enrich your 
Lenten journey. Visit the diocesan website, 
www.archsaintboniface.ca where more material 
will constantly be made available throughout the 
COVID-19 period. Make it a go-to place! 

Nathanael: Important News Due to the uncer-
tainties caused by the COVID-19 pandemic, it 
was decided to postpone Nathanael by one year 
and to start in September 2021. Please note: The 
curriculum has been reviewed to be taught within 
two years instead of three. It will be a Friday eve-
ning and Saturday, instead of a Saturday and a 
Sunday. Reduction in the total cost of the pro-
gram. We will still be accepting applications du-
ring this next year. For any questions, please 
contact Mireille Grenier by phone 204-594-0278 
or by email mgrenier@archsaintboniface.ca. . 
The family truly is the domestic Church.  

 

FREE Summer Speaker Series - August 10-14, 
2020 The Catholic Women’s League of Canada 
invites you to join members from across Canada 
as the League presents the Summer Speaker 
Series—a focus on Care for Our Common Home, 
Women in the Church and the League of the Fu-
ture. Please note each webinar requires a sepa-
rate registration. The presentations are free of 
charge; however, members are encouraged to 
donate to the League’s National Bursary Fund if 
they find the presentations valuable.  

Saint Malo Catholic Day Camps – Now open! 
Registrations for the Saint Malo Catholic Camps 
are now open! We are glad to announce that we 
will be hosting 5-day day camps in and out of 
Winnipeg in various parishes and communities 
for 8-13 year olds, both in French and English! 
Locations, dates, and information on how to re-
gister for day camps are available on our web-
site: https://www.catholicway.net/summer-camps  

Archdiocesan Youth Ministry Instagram Account!! We are pleased to announce the launching of 

our Youth Ministry’s Instagram account! Please follow @jeunessesaintbonifaceyouth for your source of 

inspirations, news and good wholesome content on your feed! Posts like weekly themed media, chal-

lenges, and a whole new level of interacting with the youth and young adults of St. Boniface! Want to help 

contribute to our Instagram feed? Email Yssa Licsi ylicsi@archsaintboniface.ca to learn more on how you 

can get involved!!  

A farewell package is being collected to send to Père Alain in France.  
 

Parishioners are invited to write a short letter, to be dropped at the church over the next 
two weeks. The letter should be simple, and include a personal memory of Father. The 
idea is to send him our love and thanks for his time spent in Manitoba. You could also 
choose to include a picture with your letter of your family, either hand drawn by the chil-

dren, or a real photograph.  
 
The letters can be dropped off in the basket on the small table within the Church, and will be col-
lected on Sunday June 21 after mass.  
 
Thank you in advance for your participation.  Pastoral Committee 

Deacon Mr. Luc Girouard,  
 
After 16 years of faithful service as a permanent deacon, Mr. Luc Girouard has decided to retire from 
active ministry.  It is still amazing to see that even in his 80’s he remains active and doesn’t look his 
age.  Yet, as a grandmother once told me, the mileage is there. 
 
In the names of the parish and of the Archdiocese, I would like to thank Luc for his years of service in 
our Parish of St. Pierre-Jolys.  He was able to do many little jobs in the background that for the most 
part remain unseen.  He will be missed and he will remain in our hearts with gratitude and love.   
 

“Now, Lord, you have kept your promise, and you may let your servant go in peace.  With my own 
eyes I have seen your salvation, which you have prepared in the presence of all people.” 

LK 29: 29-30 
 

Father Robert 

http://www.archsaintboniface.ca

